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Fast-Positive Seating

Recommended by leading stockmakers for final accurate fitting of the stock to
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Sicherheitshinweise für STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Einführung
Danke, dass du dich für die STOCKMAKER'S HANDSCREWS von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Produkt ist für die präzise Anpassung von Schäften an die Gehäuse von 98 MauserGewehren konzipiert. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Stelle sicher, dass die Griffe vor der Benutzung sicher und frei von Hindernissen sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment beim Festziehen der Schrauben.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeide die Verwendung der Handschrauben in der Nähe von brennbaren Materialien.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation

Richte den Schaft mit dem Gehäuse des Gewehrs aus.
Setze die Handschrauben in die vorgesehenen Löcher des Schaftes ein.
Ziehe die Handschrauben fest, indem du die Griffe im Uhrzeigersinn drehst, bis sie sicher sind. Ziehe
sie nicht zu fest an.

Nutzung

Verwende die Handschrauben, um den Schaft während der Anpassungen an Ort und Stelle zu halten.
Entferne die Handschrauben vorsichtig, nachdem die Anpassungen abgeschlossen sind, indem du die
Griffe gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Lagere die Handschrauben an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Wartung

Reinige die Handschrauben nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch.
Überprüfe regelmäßig die Gewinde und Griffe auf Abnutzung oder Beschädigung.
Ersetze beschädigte Teile sofort, um die Sicherheit weiterhin zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallwirtschaftsdiensten nach den richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der STOCKMAKER'S HANDSCREWS wende dich
bitte direkt an den Hersteller über die angegebenen Kanäle auf der Produktverpackung oder der Website des
Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung der
STOCKMAKER'S HANDSCREWS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instructions for STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Introduction
Thank you for choosing the STOCKMAKER'S HANDSCREWS by Forster Products, Inc. This product is designed for
the precise fitting of stocks to actions on 98 Mauser rifles. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended to avoid potential hazards.
Ensure that the working area is clean and free from distractions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the handles are secure and free from obstructions before use.
Do not exceed the recommended torque when tightening screws.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Avoid using the handscrews near flammable materials.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials.
Ensure the working area is welllit and organized.

Installation

Align the stock with the action of the rifle.
Insert the handscrews into the designated holes of the stock.
Tighten the handscrews by turning the handles clockwise until secure. Do not overtighten.

Usage

Use the handscrews to hold the stock in place while making adjustments.
After adjustments are complete, carefully remove the handscrews by turning the handles
counterclockwise.
Store the handscrews in a safe place when not in use.

Maintenance

Clean the handscrews with a dry cloth after each use.
Inspect the threads and handles for wear or damage regularly.
Replace any damaged parts immediately to ensure continued safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the STOCKMAKER'S HANDSCREWS, please contact the
manufacturer directly through the provided channels on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience using the
STOCKMAKER'S HANDSCREWS. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad para los STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Introducción
Gracias por elegir los STOCKMAKER'S HANDSCREWS de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado para
el ajuste preciso de las culatas a las acciones de los rifles 98 Mauser. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto para evitar posibles peligros.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los mangos estén seguros y libres de obstrucciones antes de usarlos.
No excedas el par de apriete recomendado al ajustar los tornillos.
Utiliza el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Evita usar los handscrews cerca de materiales inflamables.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación

Alinea la culata con la acción del rifle.
Inserta los handscrews en los orificios designados de la culata.
Aprieta los handscrews girando los mangos en el sentido de las agujas del reloj hasta que estén
seguros. No aprietes en exceso.

Uso

Utiliza los handscrews para mantener la culata en su lugar mientras haces ajustes.
Después de completar los ajustes, retira cuidadosamente los handscrews girando los mangos en
sentido antihorario.
Guarda los handscrews en un lugar seguro cuando no los estés usando.

Mantenimiento

Limpia los handscrews con un paño seco después de cada uso.
Inspecciona regularmente las roscas y los mangos en busca de desgaste o daño.
Reemplaza cualquier parte dañada de inmediato para garantizar la seguridad continua.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta con los servicios de gestión de residuos locales para métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional con respecto a los STOCKMAKER'S HANDSCREWS,
por favor contacta directamente al fabricante a través de los canales proporcionados en el empaque del producto o
en el sitio web del fabricante.

Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva al usar
los STOCKMAKER'S HANDSCREWS. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Instructions de sécurité pour les SERREJOINTS À
MAIN STOCKMAKER

Introduction
Merci d'avoir choisi les SERREJOINTS À MAIN STOCKMAKER de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour
un ajustement précis des crosses aux actions des fusils 98 Mauser. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le produit comme prévu pour éviter les dangers potentiels.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de distractions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les poignées sont sécurisées et dégagées avant utilisation.
Ne dépassez pas le couple recommandé lors du serrage des vis.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des lunettes de sécurité et des
gants.
Évitez d'utiliser les serrejoints à main près de matériaux inflammables.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et organisée.

Installation

Alignez la crosse avec l'action du fusil.
Insérez les serrejoints à main dans les trous désignés de la crosse.
Serrez les serrejoints à main en tournant les poignées dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à
ce qu'ils soient sécurisés. Ne serrez pas trop.

Utilisation

Utilisez les serrejoints à main pour maintenir la crosse en place pendant que vous effectuez des
ajustements.
Une fois les ajustements terminés, retirez soigneusement les serrejoints à main en tournant les
poignées dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Rangez les serrejoints à main dans un endroit sûr lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Entretien

Nettoyez les serrejoints à main avec un chiffon sec après chaque utilisation.
Inspectez régulièrement les filetages et les poignées pour déceler toute usure ou dommage.
Remplacez immédiatement toute pièce endommagée pour garantir la sécurité continue.

Instructions de mise au rebut



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les SERREJOINTS À MAIN
STOCKMAKER, veuillez contacter directement le fabricant via les canaux fournis sur l'emballage du produit ou le
site Web du fabricant.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation des SERREJOINTS À MAIN STOCKMAKER. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per le STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Introduzione
Grazie per aver scelto le STOCKMAKER'S HANDSCREWS di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato
per l'adattamento preciso dei calci alle azioni dei fucili 98 Mauser. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto per evitare potenziali pericoli.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che le maniglie siano sicure e prive di ostruzioni prima dell'uso.
Non superare la coppia raccomandata durante il serraggio delle viti.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti.
Evitare di utilizzare le handscrews vicino a materiali infiammabili.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione

Allineare il calcio con l'azione del fucile.
Inserire le handscrews nei fori designati del calcio.
Serrare le handscrews ruotando le maniglie in senso orario fino a quando non sono sicure. Non serrare
eccessivamente.

Uso

Utilizzare le handscrews per tenere il calcio in posizione mentre si effettuano le regolazioni.
Dopo aver completato le regolazioni, rimuovere con cautela le handscrews ruotando le maniglie in
senso antiorario.
Conservare le handscrews in un luogo sicuro quando non sono in uso.

Manutenzione

Pulire le handscrews con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
Ispezionare regolarmente i filetti e le maniglie per usura o danni.
Sostituire immediatamente eventuali parti danneggiate per garantire la sicurezza continua.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contattare i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo alle STOCKMAKER'S HANDSCREWS, si
prega di contattare direttamente il produttore attraverso i canali forniti sulla confezione del prodotto o sul sito web del
produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace
nell'utilizzo delle STOCKMAKER'S HANDSCREWS. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla RĘCZNYCH
GWINTOWNIKÓW STOCKMAKER'S

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RĘCZNYCH GWINTOWNIKÓW STOCKMAKER'S od Forster Products, Inc. Produkt ten został
zaprojektowany do precyzyjnego dopasowania osady do akcji karabinów 98 Mauser. Prosimy o uważne przeczytanie
tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że rączki są zabezpieczone i wolne od przeszkód przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego podczas dokręcania śrub.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj używania gwintowników w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Montaż

Wyrównaj osadę z akcją karabinu.
Włóż gwintowniki w wyznaczone otwory osady.
Dokręć gwintowniki, obracając rączki zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż będą pewnie trzymać.
Nie dokręcaj zbyt mocno.

Użytkowanie

Użyj gwintowników, aby utrzymać osadę na miejscu podczas dokonywania regulacji.
Po zakończeniu regulacji ostrożnie usuń gwintowniki, obracając rączki w przeciwnym kierunku.
Przechowuj gwintowniki w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Konserwacja

Czyść gwintowniki suchą szmatką po każdym użyciu.
Regularnie sprawdzaj gwinty i rączki pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Natychmiast wymień wszelkie uszkodzone części, aby zapewnić ciągłe bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych
metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z RĘCZNYMI
GWINTOWNIKAMI STOCKMAKER'S, prosimy o kontakt z producentem bezpośrednio za pośrednictwem podanych
kanałów na opakowaniu produktu lub na stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z RĘCZNYCH GWINTOWNIKÓW STOCKMAKER'S. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet STOCKMAKER'S HANDSCREWS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STOCKMAKER'S HANDSCREWS tuotteen Forster Products, Inc:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
tukin tarkkaan sovittamiseen 98 Mauser kiväärin toimintaan. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina sille tarkoitetulla tavalla välttääksesi mahdolliset vaarat.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Varmista, että kahvat ovat tukevasti kiinni ja esteistä vapaita ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia ruuveja tiukentaessasi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Vältä käsiruuvien käyttöä helposti syttyvien materiaalien läheisyydessä.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus

Kohdista tukki kiväärin toimintaan.
Aseta käsiruuvit tukin määrättyihin reikiin.
Tiukenna käsiruuvit kääntämällä kahvoja myötäpäivään, kunnes ne ovat tukevasti kiinni. Älä tiukenna
liikaa.

Käyttö

Käytä käsiruuvia pitämään tukki paikallaan säätöjen aikana.
Kun säädöt on tehty, poista käsiruuvit varovasti kääntämällä kahvoja vastapäivään.
Säilytä käsiruuvit turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Huolto

Puhdista käsiruuvit kuivalla liinalla jokaisen käytön jälkeen.
Tarkista kierteet ja kahvat kulumisen tai vaurioiden varalta säännöllisesti.
Vaihda kaikki vaurioituneet osat välittömästi turvallisuuden varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltopalveluilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua STOCKMAKER'S HANDSCREWS tuotteen kanssa,
ota yhteyttä valmistajaan suoraan tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettujen kanavien kautta.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen
STOCKMAKER'S HANDSCREWS tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsanvisningar för STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Introduktion
Tack för att du valt STOCKMAKER'S HANDSCREWS från Forster Products, Inc. Denna produkt är designad för att
säkerställa en exakt passform av stocken till åtgärden på 98 Mauserriflar. Vänligen läs denna säkerhetsanvisning
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett för att undvika potentiella faror.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att handtagen är säkra och fria från hinder innan användning.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet när du drar åt skruvarna.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar.
Undvik att använda handscrews i närheten av brännbara material.
Modifiera inte produkten på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och organiserat.

Installation

Justera stocken med åtgärden på riflen.
Sätt in handscrews i de avsedda hålen i stocken.
Dra åt handscrews genom att vrida handtagen medurs tills de sitter säkert. Överdriv inte åtdragningen.

Användning

Använd handscrews för att hålla stocken på plats medan du gör justeringar.
När justeringarna är klara, ta försiktigt bort handscrews genom att vrida handtagen moturs.
Förvara handscrews på en säker plats när de inte används.

Underhåll

Rengör handscrews med en torr trasa efter varje användning.
Inspektera trådarna och handtagen för slitage eller skador regelbundet.
Byt ut eventuella skadade delar omedelbart för att säkerställa fortsatt säkerhet.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållssopor.
Kontrollera med lokala avfallshanteringstjänster för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående STOCKMAKER'S HANDSCREWS, vänligen kontakta
tillverkaren direkt genom de angivna kanalerna på produktförpackningen eller tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid
användning av STOCKMAKER'S HANDSCREWS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro STOCKMAKER'S
HANDSCREWS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STOCKMAKER'S HANDSCREWS od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen pro přesné přizpůsobení pažeb k mechanizmu na puškách 98 Mauser. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle určení, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Buďte informováni o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že rukojeti jsou bezpečně uchyceny a bez překážek před použitím.
Nepřekračujte doporučený krouticí moment při utahování šroubů.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se používání handscrews v blízkosti hořlavých materiálů.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, protože to může ohrozit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a organizovaný.

Instalace

Zarovnejte pažbu s mechanizmem pušky.
Vložte handscrews do určených otvorů pažby.
Utáhněte handscrews otáčením rukojetí ve směru hodinových ručiček, dokud nejsou bezpečně
uchyceny. Nepřeplňujte.

Použití

Použijte handscrews k držení pažby na místě při provádění úprav.
Po dokončení úprav opatrně odstraňte handscrews otáčením rukojetí proti směru hodinových ručiček.
Uložte handscrews na bezpečné místo, když nejsou používány.

Údržba

Po každém použití vyčistěte handscrews suchým hadříkem.
Pravidelně kontrolujte závity a rukojeti na opotřebení nebo poškození.
Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené části, aby byla zajištěna pokračující bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte s místními službami pro správu odpadu, jaké jsou správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se STOCKMAKER'S HANDSCREWS se prosím obraťte
přímo na výrobce prostřednictvím uvedených kanálů na obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
STOCKMAKER'S HANDSCREWS. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.


